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Vă  rugăm  să  citiți  și  să  aveți  grijă  de  acest  manual
Leggete  this  manual  and  conservatelo  for  future  consultazioni
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Client  Gentil,

Stimate  client,

Echipa  SOUNDSATION

Grazie  pentru  aver  ales  un  produs  SOUNDSATION®.  La  nostra  misiune  este  cea  de-ai  nenorociți  care  sunt  
utilizatori  una  vastă  gama  de  instrumente  muzicale  și  aparate  audio  și  iluminare  cu  tehnologii  de  ultima  
generație.

Sperăm  să  vă  fie  satisfăcut,  să  vă  colaborați,  să  vă  așteptați  să  primiți  feedback-ul  dvs.  pe  calitatea  produsului ,  
pentru  a  îmbunătăți  constant  producția  noastră.  Vizitați  site-ul  nostru  www.soundsationmusic.com  și  trimiteți  
o  e-mail  cu  părerea  dvs.,  acest  lucru  vă  va  ajuta  să  dezvolte  noi  produse  cât  mai  multe  vicini  ale  dumneavoastră.

și  trimiteți  un  e-mail  cu  opinia  dumneavoastră,  acest  lucru  ne  va  ajuta  să  construim  instrumente  tot  mai  
apropiate  de  cerințele  reale  ale  clienților.

În  primul  rând,  vă  mulțumesc  pentru  achiziționarea  unui  produs  SOUNDSATION®.  Misiunea  noastră  este  de  a  
satisface  toate  nevoile  utilizatorilor  de  instrumente  muzicale  și  ale  celor  profesioniști  din  domeniul  audio,  oferind  o  
gamă  largă  de  produse  care  utilizează  cele  mai  noi  tehnologii.

Echipa  SOUNDSATION

Sperăm  că  veți  fi  mulțumit  de  acest  produs  și,  dacă  doriți  să  colaborați,  așteptăm  feedback  de  la  
dumneavoastră  cu  privire  la  funcționarea  produsului  și  la  posibilele  îmbunătățiri  pe  care  le-am  putea  
introduce  în  viitorul  apropiat.  Accesați  site-ul  nostru  www.soundsationmusic.com

Un  ultim  lucru:  citiți  acest  manual  înainte  de  a  utiliza  instrumentul,  o  operare  incorectă  vă  poate  provoca  
daune  dumneavoastră  și  unității.  Aveți  grijă!

Un'ultima  cosa,  leggete  il  presente  manuale  al  fine  di  evitare  danni  alla  persona  ed  al  produs,  derivanti  da  un  
utilizzo  non  corretto.
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CUVINTE  DE  SIGURANȚĂ  ȘI  SEMNIFICAȚIA  SIMBOLURILOR

Indică  pericolele  care  ar  putea  provoca  vătămări  corporale  minore  până  la  moderate  sau  
potențiale  daune  echipamentelor.

Pericol  electric  -  Pericole  electrice  generale  cauzate  de  utilizarea  necorespunzătoare.

Interferență  electromagnetică  -  Utilizarea  semnalelor  de  radiofrecvență  (RF)  care  pot  fi  afectate  
de  sau  pot  cauza  interferențe  electromagnetice  (EMI).

OBSERVA

Expunerea  la  substanțe  chimice  cauzată  de  scurgerile  bateriei.

PERICOL

Pericol  pentru  mediu  din  cauza  eliminării  necorespunzătoare  a  bateriilor.
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ATEN�IE

Indică  un  pericol  imediat  cu  risc  ridicat  de  vătămare  corporală  gravă  sau  deces  dacă  nu  
este  evitat.

Indică  o  situație  potențial  periculoasă  care  ar  putea  duce  la  vătămări  corporale  sau  deces  
dacă  nu  se  iau  măsuri  de  precauție.

Pericol  de  incendiu  -  Risc  general  de  incendiu  din  cauza  supraîncălzirii  sau  utilizării  necorespunzătoare.

Avertisment  general  -  Este  necesară  prudență  pentru  a  preveni  riscul  de  vătămare  corporală  
sau  deces.

Oferă  informații  importante  care  nu  au  legătură  cu  vătămările  corporale,  dar  sunt  cruciale  
pentru  utilizarea  sigură  și  corectă  a  produsului,  precum  și  pentru  prevenirea  posibilelor  
daune  aduse  mediului.

AVERTIZARE

Pericol  legat  de  baterie  -  Precauții  și  riscuri  generale  legate  de  baterie.
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Păstrați  aceste  instrucțiuni

•

Acest  dispozitiv  este  destinat  exclusiv  amplificarii  vocii  și  audio  în  aplicații  live  și  trebuie  utilizat  numai  
conform  descrierii  din  acest  manual.  Este  ideal  pentru  prezentări,  lecții,  spectacole  de  mici  dimensiuni  și  
alte  evenimente  muzicale  sau  de  spoken  word  în  spații  mici  sau  medii,  cum  ar  fi  săli  de  clasă,  săli  de  
ședințe,  zone  de  conferințe,  săli  de  evenimente  și  lăcașuri  de  cult.  Utilizarea  dispozitivului  într-un  mod  care  
se  abate  de  la  aceste  instrucțiuni  este  considerată  utilizare  necorespunzătoare  și  anulează  garanția.  O  
astfel  de  utilizare  poate  duce  la  vătămări  corporale,  defecțiuni  ale  echipamentului  sau  daune  materiale.  
Producătorul  nu  își  asumă  nicio  responsabilitate  pentru  consecințele  care  decurg  din  utilizarea  
necorespunzătoare  sau  neautorizată.  Nu  expuneți  dispozitivul  la  condiții  sau  medii  extreme  care  îi  pot  
afecta  performanța.  Utilizatorii  trebuie  să  aibă  cunoștințe  de  bază  și  să  posede  abilitățile  necesare  pentru  
a  opera  dispozitive  electronice.  Persoanele  nefamiliarizate  cu  astfel  de  dispozitive  ar  trebui  să  îl  utilizeze  
numai  sub  supravegherea  unei  persoane  calificate.  Inspectați  periodic  dispozitivul  pentru  a  depista  orice  
semne  de  deteriorare  sau  uzură.  Nu  încercați  reparații  decât  dacă  li  se  specifică  acest  lucru  în  acest  manual.  
Pentru  orice  probleme  dincolo  de  întreținerea  de  bază,  contactați  un  centru  de  service  autorizat.

Urmați  toate  instrucțiunile

Acest  produs  conține  componente  de  înaltă  tensiune  care  pot  prezenta  un  risc  grav  de  electrocutare  
dacă  nu  se  iau  măsuri  de  precauție.  Nu  îndepărtați  niciodată  capacele  sau  panourile  de  acces  în  timp  
ce  unitatea  este  pornită  sau  conectată  la  o  priză  electrică.  În  interior  nu  există  piese  care  să  poată  fi  
reparate  de  utilizator.  Numai  personalul  calificat  trebuie  să  efectueze  service  sau  reparații  pentru  
acest  produs.

Acest  produs  conține  piese  mici  și  materiale  de  ambalare  care  pot  prezenta  un  pericol  de  sufocare  pentru  
copii  și  bebeluși.  Asigurați-vă  că  toate  componentele  și  materialele  de  ambalare  sunt  ținute  departe  de  
copii  pentru  a  preveni  ingerarea  accidentală  sau  sufocarea.  Depozitați  produsul  și  materialele  de  ambalare  
într-un  loc  sigur,  departe  de  copii  și  bebeluși,  în  special  atunci  când  nu  este  utilizat.  Supravegheați  
întotdeauna  copiii  atunci  când  acest  produs  este  utilizat.  Nu  permiteți  niciodată  accesul  nesupravegheat  
la  produs  sau  la  piesele  acestuia.

•  Un  scurtcircuit  poate  apărea  din  cauza  cablajului  necorespunzător  sau  a  conectorilor  deteriorați.  Dezasamblarea  
sau  modificarea  neautorizată  a  produsului,  cablurilor  sau  conectorilor  poate  expune  utilizatorii  la  tensiuni  
înalte,  crescând  semnificativ  riscul  de  vătămare  corporală.  Nu  modificați  și  nu  ocoliți  nicio  caracteristică  de  
siguranță  de  pe  cablul  de  alimentare  sau  de  pe  ștecher.  Deconectați  întotdeauna  sursa  de  alimentare  și  
asigurați-vă  că  unitatea  este  împământată  corespunzător  înainte  de  a  efectua  lucrări  de  service.

Citiți  aceste  instrucțiuni

Respectați  toate  avertismentele
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1.1.  Funcționarea  preconizată

INSTRUCȚIUNI  IMPORTANTE  DE  SIGURANȚĂ

1.2.  Avertismente  de  siguranță
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Pericole  electrice

Potențiale  vătămări  și  risc  de  sufocare  pentru  copii
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Riscuri  de  incendiu

Alimentare  electrică

Riscul  de  afectare  a  auzului
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Ventilația  insuficientă  poate  cauza  supraîncălzirea  componentelor  interne,  ducând  la  riscuri  de  
incendiu.  Nu  utilizați  produsul  într-un  spațiu  închis.  Instalați  întotdeauna  produsul  într-un  loc  cu  
ventilație  adecvată.

Aparatele  electrice  trebuie  ținute  departe  de  copii  pentru  a  preveni  accidentările,  electrocutarea  sau  
deteriorarea  echipamentului.  Nu  permiteți  utilizarea  dispozitivului  nesupravegheată.  Precauțiile  adecvate  
sunt  esențiale  pentru  a  asigura  un  mediu  sigur  pentru  toată  lumea.

•  Nu  instalați  produsul  în  apropierea  materialelor  inflamabile.  Păstrați  o  distanță  sigură  față  de  perdele,  
hârtie  și  alte  obiecte  combustibile.  Evitați  acoperirea  unității  cu  pânză,  hârtie  sau  orice  material  care  
ar  putea  reține  căldura  și  crește  riscul  de  incendiu.

•  Supraîncărcarea  sistemului  prin  depășirea  puterii  sale  poate  cauza  supraîncălzirea,  defectarea  
componentelor  și  un  risc  crescut  de  incendiu.  Evitați  să  utilizați  sistemul  la  volum  maxim  pentru  
perioade  lungi  de  timp  sau  să  conectați  dispozitive  incompatibile.  Respectați  întotdeauna  
specificațiile  producătorului.

•  Folosiți  numai  cablul  de  alimentare  furnizat  împreună  cu  produsul  și  respectați  cerințele  de  alimentare  
specificate  în  acest  manual.  Sursele  de  alimentare  incompatibile  sau  defecte  pot  provoca  
supraîncălzirea  și  incendiul.

•  Nu  încercați  niciodată  să  modificați  sau  să  dezasamblați  dispozitivul.  Modificările  neautorizate  pot  
compromite  siguranța  și  pot  crește  riscul  de  incendiu.

Acest  dispozitiv  poate  produce  niveluri  de  sunet  care  pot  cauza  pierderea  temporară  sau  permanentă  a  
auzului  dacă  este  utilizat  la  volume  mari.  Expunerea  prelungită  la  niveluri  ridicate  de  sunet  poate  duce  la  
leziuni  ireversibile  ale  auzului.  Folosiți  întotdeauna  dispozitivul  la  niveluri  de  volum  sigure  și  evitați  
creșterile  bruște  ale  volumului.  Protejarea  auzului  este  esențială  pentru  sănătatea  și  siguranța  pe  termen  
lung.
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•  Aparatul  trebuie  amplasat  departe  de  flăcări  deschise  și  surse  de  căldură,  cum  ar  fi  calorifere,  sobe  sau  
alte  aparate  care  produc  căldură,  precum  și  de  obiecte  combustibile,  cum  ar  fi  perdele,  frunze,  hârtie  
sau  structuri  din  lemn.

Pentru  a  asigura  o  funcționare  sigură  și  fiabilă,  protejați  întotdeauna  cablul  de  alimentare  împotriva  
călcării,  ciupirii  sau  solicitării  excesive,  în  special  în  apropierea  ștecherelor,  prizelor  și  a  punctului  în  
care  cablul  se  conectează  la  dispozitiv.  Utilizați  numai  cablul  de  alimentare  furnizat  împreună  cu  
dispozitivul  sau  unul  care  corespunde  exact  specificațiilor  furnizate  în  acest  manual.  Utilizarea  unor  
cabluri  necorespunzătoare  sau  neprotejarea  acestora  poate  duce  la  pericole  electrice,  deteriorarea  
echipamentului  sau  pierderea  performanței.

•

Asigurați-vă  că  tensiunea  nominală  a  dispozitivului  corespunde  cu  tensiunea  rețelei  de  alimentare  locale  
și  conectați  dispozitivul  la  o  priză  protejată  de  un  întrerupător  de  curent  rezidual  pentru  o  siguranță  
sporită.  Nerespectarea  acestor  precauții  poate  deteriora  dispozitivul  și  poate  prezenta  riscuri  de  siguranță.  
Deconectați  întotdeauna  dispozitivul  în  timpul  furtunilor  cu  descărcări  electrice  sau  atunci  când  nu  va  fi  
utilizat  pentru  perioade  lungi  de  timp.  Acest  lucru  ajută  la  protejarea  sistemului  de  potențiale  electrocutări,  
incendii  sau  daune  cauzate  de  supratensiuni.

•

•
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Daune  legate  de  funcționarea  în  condiții  ambientale  necorespunzătoare

Pericole  legate  de  baterie

Pericole  legate  de  interferența  electromagnetică  (EMI)

ENGLEZĂ
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Încărcătoare  necertificate,  funcționare  în  medii  cu  umiditate  ridicată  sau  încărcare/

•  Expunerea  la  electroliții  bateriei  poate  provoca  arsuri  chimice,  în  timp  ce  o  baterie  supraîncălzită  poate  
provoca  arsuri  termice  la  contact.  Nu  atingeți  bateria  dacă  este  excesiv  de  fierbinte.  Lăsați  dispozitivul  
să  se  răcească  înainte  de  manipulare.

•  Bateriile  litiu-ion  și  alte  componente  chimice  avansate  ale  bateriilor  se  pot  aprinde  sau  exploda  dacă  sunt  
supuse  unor  deteriorări  mecanice,  scurtcircuite,  supraîncărcări  sau  expuneri  la  temperaturi  ridicate.  
Nu  utilizați  dispozitivul  dacă  bateria  pare  deformată,  umflată  sau  neobișnuit  de  fierbinte.

•  Bateriile  deteriorate  sau  bateriile  aruncate  împreună  cu  deșeurile  mixte  se  pot  aprinde  în  timpul  
compactării,  transportului  sau  procesării.  Nu  aruncați  niciodată  bateriile  în  deșeuri  generale  sau  în  
containere  metalice  compactate.

Bateriile  conțin  metale  grele  și  compuși  chimici  care  pot  contamina  solul  și  apele  subterane  dacă  sunt  
eliminate  necorespunzător.  Nu  aruncați  bateria  la  gunoiul  menajer.  Duceți-o  întotdeauna  la  un  punct  
de  colectare  autorizat  pentru  deșeuri  periculoase.

Substanțele  toxice  eliberate  în  mediu  pot  dăuna  organismelor  vii  și  pot  perturba  ecosistemele  locale.•

Utilizarea  dispozitivului  în  condiții  ambientale  necorespunzătoare  poate  duce  la  deteriorare  semnificativă  
sau  probleme  de  performanță.  Evitați  utilizarea  în  medii  excesiv  de  calde  sau  reci,  în  special  în  medii  cu  
fluctuații  puternice  de  temperatură.  Căldura  extremă  poate  duce  la  oprirea  termică  sau  la  defectarea  
componentelor,  în  timp  ce  expunerea  la  umiditate  excesivă  poate  provoca  coroziunea  circuitelor  interne  și  
a  conectorilor.  Evitați  pornirea  imediată  a  dispozitivului  dacă  există  schimbări  semnificative  de  temperatură.

•  Emisiile  de  radiofrecvență  pot  afecta  stimulatoarele  cardiace,  aparatele  auditive,  pompele  de  perfuzie  și  
alte  echipamente  medicale.  Păstrați  dispozitivul  la  o  distanță  sigură  de  echipamentele  medicale  și  
urmați  recomandările  producătorului.

•  Semnalele  RF  pot  interfera  cu  dispozitivele  de  comunicații  wireless  și  receptoarele  GPS.  Nu  utilizați  
dispozitivul  în  medii  în  care  emisiile  RF  sunt  restricționate  sau  pot  compromite  comunicarea  critică.

•

Ciclurile  de  descărcare  pot  compromite  integritatea  bateriei.  Folosiți  numai  accesorii  originale  sau  
aprobate  de  producător  în  condiții  adecvate.

•

Câmpurile  electromagnetice  externe  pot  perturba  comunicarea  radio  a  dispozitivului,  provocând

•  Perforarea  sau  spargerea  carcasei  bateriei  poate  elibera  electroliți  și  gaze  care  sunt  iritante  sau  toxice  pentru  piele,  ochi  și  

sistemul  respirator.  Evitați  contactul  cu  materialele  interne  ale  bateriei.  În  caz  de  expunere,  clătiți  cu  multă  apă  și  solicitați  

asistență  medicală.
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•

•  Dezasamblarea  neautorizată,  încercările  de  reparare  sau  manipularea  necorespunzătoare  pot  expune  
utilizatorul  la  tensiuni  periculoase.  Nu  dezasamblați  și  nu  încercați  să  reparați  bateria.
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Expunerea  la  umiditate  și  lichide
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Asigurarea  unui  mediu  de  operare  uscat  este  esențială  pentru  siguranță  și  longevitate.

rază  redusă  de  acțiune,  căderi  de  semnal  sau  funcționare  instabilă.  Performanța  poate  varia  atunci  când  este  
utilizată  în  apropierea  unor  surse  electromagnetice  puternice,  cum  ar  fi  emițătoare  radio,  cuptoare  cu  
microunde  sau  echipamente  industriale.

2  baterii  AA  de  1,5  V

Întreținerea  și  service-ul  regulat  sunt  esențiale  pentru  a  menține  dispozitivul  în  stare  optimă  de  
funcționare.  Curățați  sistemul  în  mod  regulat  doar  cu  o  cârpă  uscată.  Nu  utilizați  solvenți  precum  benzen  
sau  alcool.  Verificați  cablurile  pentru  uzură  și  asigurați  o  ventilație  corespunzătoare  pentru  a  preveni  
supraîncălzirea.  Scoateți  întotdeauna  ștecherul  din  priză  înainte  de  curățare  și  asigurați-vă  că  nu  conectați  
sau  deconectați  niciodată  cablul  de  alimentare  cu  mâinile  umede.

1x  Pocketlive  630

Toate  lucrările  de  service  se  vor  efectua  doar  de  către  personalul  de  service  calificat.  Folosiți  doar  accesorii-atașamente  sau

piesele  recomandate  de  producător.

1x  Microfon  wireless  UHF

Acest  Manual  de  utilizare

Nu  efectuați  alte  operațiuni  de  service  decât  cele  descrise  în  manual.  Consultați

Dacă  ceva  a  fost  deteriorat  în  timpul  transportului,  anunțați  imediat  expeditorul  și  păstrați  materialul  de  
ambalare  pentru  inspecție.  Din  nou,  vă  rugăm  să  păstrați  cutia  și  toate  materialele  de  ambalare.

Fiecare  unitate  a  fost  testată  temeinic  și  expediată  în  condiții  perfecte  de  funcționare.  Despachetați  cu  
grijă  cutia  și  verificați  conținutul  pentru  a  vă  asigura  că  toate  piesele  sunt  prezente  și  în  stare  bună:
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Nu  expuneți  dispozitivul  la  ploaie,  umezeală  sau  alte  lichide,  deoarece  acest  lucru  poate  provoca  
electrocutare,  incendiu  sau  deteriorarea  dispozitivului.  În  plus,  evitați  plasarea  obiectelor  care  conțin  
lichide,  cum  ar  fi  băuturi  sau  vaze,  în  apropierea  sau  deasupra  dispozitivului  pentru  a  preveni  vărsările  accidentale.

Dacă  unitatea  trebuie  returnată  producătorului,  este  important  ca  aceasta  să  fie  returnată  în  ambalajul  
original  al  producătorului.  Vă  rugăm  să  nu  luați  nicio  măsură  fără  a  ne  contacta  mai  întâi.

Pocketlive  630  face  parte  dintr-o  gamă  mai  largă  de  produse  SOUNDSATION  Pro  Audio.  Este  compact,  
ușor  și  foarte  ușor  de  utilizat,  ideal  pentru  cei  care  au  nevoie  de  portabilitate  maximă  și  sunt  mereu  „pe  
drum”.  Asigurați-vă  că  există  suficient  spațiu  în  jurul  unității  pentru

Vă  mulțumim  pentru  achiziționarea  boxei  amplificate  compacte  wireless  de  clasa  D  Pocketlive  630.

1.  ÎNAINTE  DE  A  ÎNCEPE

1.3.  Întreținere  și  service

1.1.  Despachetare

1.2.  Noțiuni  introductive
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Trebuie  să  conectați  un  alt  microfon  sau  instrument?  Nicio  problemă;  aveți  la  dispoziție  o  intrare  Mic/Line.  De  
asemenea,  puteți  reda  melodiile  preferate  prin  Bluetooth,  puteți  reda  muzică  direct  de  pe  o  unitate  USB  sau  
puteți  asculta  postul  de  radio  preferat  cu  ajutorul  tunerului  încorporat.

Neutru NAlbastru

Player  Bluetooth/USB/Tuner  încorporat

ventilație  adecvată  și  pentru  a  preveni  supraîncălzirea.  Produsul  îndeplinește  standardele  de  siguranță  necesare.

Fie  că  este  vorba  de  o  petrecere  stradală,  o  petrecere  în  curte  sau  un  spectacol  spontan,  această  boxă  vă  oferă  
libertatea,  puterea  și  sunetul  necesare  pentru  a  menține  atmosfera  vie  oriunde.

Difuzor  de  woofer  de  6,5”

Ia  microfonul  portabil  wireless  UHF  inclus  și  ești  gata  să  cânți,  să  găzduiești  sau  să  entuziasmezi  publicul  –  fără  
cabluri  încâlcite,  fără  limite.

Microfon  portabil  fără  fir  UHF

Intrare  microfon/linie

L.

Produsele  noastre  sunt  supuse  unui  proces  continuu  de  dezvoltare.  Prin  urmare,  modificările  aduse  
caracteristicilor  tehnice  pot  fi  schimbate  fără  notificare  prealabilă.

Maro

Amplificator  de  putere  clasa  D  cu  putere  maximă  de  100  W

Trăi

Galben/Verde Pământ
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Baterie  reîncărcabilă  cu  litiu  pentru  4  ore  de  funcționare

Asigurați-vă  că  toate  unitățile  sunt  împământate  corespunzător.  Pentru  siguranța  dumneavoastră,  nu  trebuie  să  
deconectați  niciodată  vreun  conector  de  împământare  de  la  dispozitivele  electrice  sau  cablurile  de  alimentare  și  
nu  trebuie  să  le  scoateți  din  funcțiune.

Simțiți  sunetul  de  la  wooferul  de  6,5  inci,  perfect  pentru  a  reda  un  sunet  bogat  și  dinamic.

Conectați  dispozitivul  la  rețeaua  electrică  cu  cablul  de  alimentare  furnizat.  Corespondența  firelor  este  
următoarea:

Ia-ți  sunetul  oriunde  ai  petrecerea  cu  această  boxă  compactă  amplificată  din  clasa  D,  care  oferă  până  la  100  
de  wați  de  sunet  puternic  și  clar.  Bateria  reîncărcabilă  de  litiu  încorporată  menține  muzica  activă  timp  de  4  ore  
de  redare  non-stop,  așa  că  nu  vei  fi  niciodată  legat  de  o  priză.

ENGLEZĂ

Cablu

Manual  de  utilizare  Pocketlive  630

Fixează Interna�ional

2.1.  Caracteristici  principale

2.  SOUNDSATION  POCKETLIVE  630

3.  CONEXIUNI

3.1.  Conectarea  la  rețeaua  electrică
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3.2.  Conexiuni  audio

Împământarea  trebuie  să  fie  întotdeauna  conectată!  Acordați  atenție  siguranței!  Înainte  de  prima  punere  
în  funcțiune,  instalarea  trebuie  aprobată  de  un  expert.

10
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165  m
m

155  mm

Pe  lângă  comunicarea  RF,  este  posibil  să  aveți  nevoie  de  cabluri  cu  jack  TRS/TS  de  3,  5  sau  6,35  mm  
pentru  conectarea  microfonului  la  dispozitiv.  Vedeți  imaginile  de  mai  jos  care  prezintă  cablajul  intern  
al  acestor  cabluri.  Asigurați-vă  că  utilizați  doar  cabluri  de  înaltă  calitate.
Puteți  conecta  echipamente  echilibrate  la  intrări  neechilibrate.  Folosiți  fie  mufe  mono,  fie  stereo,  
asigurându-vă  că  inelul  și  manșonul  sunt  conectate  împreună.

4.  DIMENSIUNI

Fierbinte  (+  Ve)
Scut  la  sol

Sfat

Rece  (-  Ve)Sfat

Man�on

Reducerea  tensiunii

Man�on

Inel

clemă

Inel

Manual  de  utilizare  Pocketlive  630

Utilizare  echilibrată  a  conectorului  jack  TRS  de  1/4” Utilizarea  neechilibrată  a  conectorului  TS  jack  de  1/4”

Man�on

clemă

Sfat

Sfat
Scut  la  sol

Reducerea  tensiunii

Man�on

Semnal
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ÎNCĂRCARE

-
PUTERE

VOLUM

Radiofrecvență

TON

PORNIT/OPRIT

5.  SECȚIUNEA  PANELULUI  LATERAL

U
SB

M
O

D

M
O

D

U
SB

+

1)  Secțiunea  Butoane  Funcționale

Apăsați  butonul  MODE  pentru  a  comuta  între  funcționarea  Bluetooth  și  cea  Radio.

Această  secțiune  permite  utilizatorului  să  schimbe  sursa  audio  a  dispozitivului:

În  modul  Bluetooth,  activați  funcția  Bluetooth  pe  smartphone  și  selectați  dispozitivul  „POCKETLIVE”  
din  lista  de  dispozitive  disponibile.  Introduceți  parola  „0630”  pentru  a  finaliza  conexiunea  și  a  începe  
redarea;

11

•

2

81

4

63

9

7

5
INTRARE  MIC

INTRARE
AUDIO

280  mm

PORNIT/OPRIT

VOLUM

Radiofrecvență

TON

PUTERE

-

INTRARE
AUDIO

INTRARE  MIC

Manual  de  utilizare  Pocketlive  630

ÎNCĂRCARE
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Acest  conector  este  compatibil  cu  conectorul  jack  mascul  de  6,5  mm  (1/4”).  Permite  utilizatorului  să  conecteze  
un  microfon  la  dispozitiv.  Alimentarea  phantom  nu  este  disponibilă,  așa  că  ar  trebui  să  utilizați  fie  un  microfon  
dinamic,  fie  un  microfon  cu  condensator  cu  baterie  încorporată.

Butoanele  „+”  și  „�”  sunt  folosite  pentru  navigarea  prin  conținutul  audio:  selectează  piesa  următoare  sau  
anterioară  în  modul  Bluetooth  și  ajustează  frecvența  radio  atunci  când  dispozitivul  funcționează  în  modul  
Radio;

Acest  buton  ajustează  tonul  general  al  ieșirii  audio  a  dispozitivului.  Afectează  atât  semnalul  de  intrare  al  
microfonului,  cât  și  sursa  muzicală  selectată.

•

Folosiți  acest  comutator  pentru  a  porni  sau  opri  dispozitivul.

Acest  conector  mono  este  compatibil  cu  o  mufă  jack  mascul  de  1/8”  (3,5  mm).  Spre  deosebire  de  intrarea  jack  
de  1/4”,  acest  conector  este  conceput  pentru  surse  de  nivel  de  linie,  cum  ar  fi  playere  MP3,  smartphone-uri  și  
dispozitive  audio  similare.

•  LED-ul  ÎNCĂRCARE  indică  starea  de  încărcare  a  dispozitivului.  Când  lumina  roșie  este  aprinsă,  înseamnă  că  
dispozitivul  se  încarcă.

Acest  port  USB  permite  utilizatorului  să  conecteze  o  unitate  flash  USB  de  tip  A  și  să  redea  fișierele  audio  stocate  
pe  aceasta.

butonul  „�”  este  folosit  pentru  a  porni  sau  a  întrerupe  redarea  audio;

Acest  LED  indică  dacă  microfonul  UHF  este  pornit  sau  oprit.  Când  microfonul  este  pornit,  LED-ul  se  aprinde  
verde.

•  LED-ul  POWER  indică  dacă  dispozitivul  este  pornit  sau  oprit.  Când  lumina  verde  este  aprinsă,  dispozitivul  
funcționează;  când  LED-ul  este  stins,  dispozitivul  nu  are  alimentare.

Acest  buton  ajustează  volumul  general  de  ieșire  al  dispozitivului.  Acesta  afectează  atât  semnalul  de  intrare  al  
microfonului,  cât  și  sursa  muzicală  selectată.

•
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5)  Întrerupător  de  pornire/oprire

3)  Port  USB

2)  Butonul  TONE

9)  Butonul  de  volum

8)  LED  RF  (radiofrecvență)

4)  Intrare  microfon

6)  Intrare  audio  LINE

7)  Secțiunea  ALIMENTARE/ÎNCĂRCARE
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După  cum  se  arată  în  imaginea  de  mai  sus,  în  secțiunea  din  spate  a  corpului  de  iluminat  se  află  cablul  
de  încărcare/alimentare.  Pentru  a  deschide  compartimentul  din  spate,  apăsați  simultan  cei  doi  pini  
cu  linie  roșie  și  trageți  înapoi.

Manual  de  utilizare  Pocketlive  630
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6.  SECȚIUNEA  PANELULUI  SPATE

7.  MICROFON  UHF  POCKETLIVE  630

POCKETLIVE  630

3

1
2
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3)  Slot  pentru  baterie

1)  Secțiunea  de  afișare

2)  Buton  de  pornire/oprire

Greutate  netă

MP3  (320  kbit/s),  WMA  (128  kbit/s),  WAV  (48  kHz)

Răspuns  în  frecvență

Formatare  unitate  USB

Pachet  litiu  12V  DC  –  1.2Ah  –  13.32Wh,  Tensiune  nominală  11.1V  (Model  18650-3S1P)

863,1  MHz

Timp  de  încărcare/descărcare:  Aprox.  3  ore /  4  ore  (funcționare  continuă  la  jumătate  din  volum)

100  W

60Hz  -  15kHz

Dimensiunea  cutiei

<0,1%

Format  fișier  muzical

Baterie

Dimensiuni  produs  (LxÎxA):

6,5”  gamă  completă

Timp  de  încărcare/descărcare

Frecvența  purtătoarei

Greutate  ambalată

863-865MHz

Putere  maximă

Frecvența  microfonului  wireless

2,51  kg  (microfon  și  baterii  incluse)

155  x  165  x  280  mm

Mufă  de  3,5  mm  (intrare  mono  linie),  mufă  de  6,3  mm  (intrare  microfon),  USB  tip  A

FAT32  (max.  64  GB)

Diametrul  wooferului

Conexiuni  de  intrare

220-240Vac/50-60Hz

Putere  nominală 30  W

415  x  233  x  188  mm

Necesar  de  putere

3,15  kg

Produsele  noastre  pot  fi  modificate.  Modificările  caracteristicilor  tehnice  pot  fi  schimbate  fără  notificare  prealabilă.

THD

8.  SPECIFICAȚII

Afișajul  microfonului  se  aprinde  când  este  pornit  și  afișează  trei  informații  diferite:

•  Stânga  sus:  nivelul  rămas  al  bateriei;
•
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Folosește  acest  buton  pentru  a  porni  sau  opri  dispozitivul  apăsându-l  timp  de  2  secunde.  Microfonul  
funcționează  pe  o  frecvență  fixă,  deci  nu  este  necesară  asocierea  sau  potrivirea.

Centru:  frecvența  RF  (fixă)  utilizată  pentru  comunicarea  cu  dispozitivul;

Bateriile  sunt  în  interiorul  acestuia.  Folosiți  doar  2  baterii  de  tip  AA  de  1,5  V,  acordând  atenție  
polarității.

Pentru  a  deschide  slotul  bateriei,  rotiți  secțiunea  cu  linie  roșie  în  sens  invers  acelor  de  ceasornic  până  când  se  deschide.

•  Dreapta  sus:  nivelul  semnalului.
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SOUNDSATION  va  îndeplini  obligațiile  de  garanție  prin  remedierea  gratuită  a  oricăror  defecte  de  material  sau  de  
fabricație,  la  discreția  SOUNDSATION,  fie  prin  reparare,  fie  prin  înlocuirea  unor  piese  individuale  sau  a  întregului  aparat.  
Orice  piese  defecte  îndepărtate  dintr-un  produs  în  cursul  unei  reclamații  în  garanție  vor  deveni  proprietatea  SOUNDSATION.

Utilizare  necorespunzătoare

•  Orice  modificare  a  produsului  efectuată  de  către  utilizator  sau  de  o  terță  parte

Acest  produs  trebuie  predat  la  un  punct  de  colectare  desemnat,  de  exemplu,  pe  bază  de  predare  individuală  
atunci  când  cumpărați  un  produs  similar  nou  sau  la  un  punct  de  colectare  autorizat  pentru  reciclarea  
deșeurilor  de  echipamente  electrice  și  electronice  (DEEE).

•  Orice  accesorii  furnizate  împreună  cu  produsul

VĂ  RUGĂM  SĂ  CITIȚI  CU  ATENȚIE  –  numai  UE  și  SEE  (Norvegia,  Islanda  și  Liechtenstein)

Defecțiune  cauzată  de  uzură

În  perioada  de  garanție,  produsele  defecte  pot  fi  returnate  la  distribuitorul  local  SOUNDSATION  împreună  cu  dovada  originală  a  achiziției.  Pentru  

a  evita  orice  deteriorare  în  timpul  transportului,  vă  rugăm  să  utilizați  ambalajul  original,  dacă  este  disponibil.  Alternativ,  puteți  trimite  produsul  la  

CENTRUL  DE  SERVICE  SOUNDSATION  –  Via  Enzo  Ferrari.  Pentru  a  trimite  un  produs  la  un  centru  de  service,  aveți  nevoie  de  un  număr  RMA.  Costurile  
de  transport  trebuie  să  fie  acoperite  de  proprietarul  produsului.

Manual  de  utilizare  Pocketlive  630

Acest  simbol  indică  faptul  că  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere,  în  conformitate  
cu  Directiva  DEEE  (2002-96-CE)  și  cu  legislația  națională.

Pentru  mai  multe  informații  despre  locul  în  care  vă  puteți  depune  echipamentele  uzate  pentru  reciclare,  vă  rugăm  să  
contactați  primăria  locală,  autoritatea  pentru  deșeuri,  sistemul  DEEE  aprobat  sau  serviciul  de  eliminare  a  deșeurilor  
menajere.

Manipularea  necorespunzătoare  a  acestui  tip  de  deșeuri  ar  putea  avea  un  impact  negativ  asupra  mediului  
și  sănătății  umane  din  cauza  substanțelor  potențial  periculoase  care  sunt  în  general  asociate  cu  echipamentele  electrice  
și  electronice  (EEE).  În  același  timp,  cooperarea  dumneavoastră  în  eliminarea  corectă  a  acestui  produs  va  contribui  la  
utilizarea  eficientă  a  resurselor  naturale.

•

Următoarele  cazuri/componente  nu  sunt  acoperite  de  garanția  menționată  mai  sus:

10  –  62017  Porto  Recanati  -  Italia .

Pentru  mai  multe  informații,  vă  rugăm  să  vizitați  www.soundsationmusic.com

•

,

Toate  produsele  SOUNDSATION  beneficiază  de  o  garanție  limitată  de  doi  ani.  Această  garanție  de  doi  ani  este  valabilă  
până  la  data  achiziției,  așa  cum  este  indicată  pe  bonul  fiscal.

ENGLEZĂ

11.  GARANȚIE  ȘI  SERVICE

9.  PROTEJAREA  MEDIULUI

10.  DIRECTIVA  DEEE

BAC  DE  TRI

AMBALAJE  A  SEPARER
ȘI  A  DEPUNE  ÎN  LE

Vă  rugăm  să  vă  asigurați  că  aceste  materiale  sunt  depozitate  în  containerele  de  reciclare  desemnate,  conform  
programului  local  de  reciclare.  Verificați  reglementările  locale  pentru  a  asigura  conformitatea.

Am  folosit  materiale  ecologice  pentru  ambalarea  acestui  produs.  Majoritatea  materialelor  de  
ambalare,  inclusiv  cartonul,  hârtia  și  anumite  materiale  plastice,  pot  fi  reciclate.  Vă  rugăm  să  
ne  ajutați  să  reducem  impactul  asupra  mediului  prin  eliminarea  responsabilă  a  acestor  
materiale.

Consultați  reglementările  privind  gestionarea  deșeurilor  și  reciclarea  materialelor  
în  Franța.
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Ambalaje  ecologice
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